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БЕЗОПАСНОСТИ

ЗНАЧЕНИЕ ВСЕОБЩЕГО ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ ПРАВА НАРОДОВ НА САМООПРЕДЕЛЕНИЕ И 
СКОРЕЙШЕГО ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ НЕЗАВИСИМОСТИ КОЛОНИАЛЬНЫМ СТРАНАМ И 
НАРОДАМ ДЛЯ ЭФФЕКТИВНОЙ ГАРАНТИИ И СОБЛОДЕНИЯ ПРАВ ЧЕЛОВЕКА
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ДОКЛАД СПЕЦИАЛЬНОГО КОМИТЕТА ПО РАЗРАБОТКЕ МЕЖДУНАРОДНОЙ КОНВЕНЦИИ 
О БОРЬБЕ С ВЕРБОВКОЙ, ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ, ФИНАНСИРОВАНИЕМ И ОБУЧЕНИЕМ

НАЕМНИКОВ

РАЗВИТИЕ И УКРЕПЛЕНИЕ Д0БР0С0СЕДСЮ1Х ОТНОШЕНИЙ МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ

Вербальная нота Временного поверенного в делах Постоянного представительства 
Афганистана при Организации Объединенных Наций от 11 апреля 1986 года на имя

Генерального секретаря

Временный поверенный в делах Демократической Республики Афганистан при 
Организации Объединенных Наций свидетельствует свое уважение Генеральному секретарю 
Организации Объединенных Наций и имеет честь препроводить настоящим текст послания 
Ассоциации юристов Демократической Республики Афганистан.

Буду признателен за распространение настоящего послания в качестве документа 
Генеральной Ассамблеи по пунктам 63, 70, 71, 90, 127, 132 и 136 первоначального 
перечня.
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ПРИЛОЖЕНИЕ

Послание Ассоциации юристов Демократической Республики Афганистан 
от 19 января 1986 года Генеральному секретарю

Мы, избраннные представители юристов Демократической Республики Афганистан, 
участники состоявшейся 19 января 1986 года в Кабуле учредительной конференции 
Ассоциации юристов Демократической Республики Афганистан шлем Вам горячий привет от 
юристов Демократической Республики Афганистан.

Ассоциация юристов Демократической Республики Афганистан, как общественная 
организация, объединяет в своих рядах юристов страны на коллективной и 
индивидуальной основе. Ассоциация ставит перед собой нижеследукхцие цели.

Повышение правового сознания нашего народа, ознакомление его с положениями 
законов, с их правами и задачами, 0.знакомление афганских источников права с 
процессом развития международного права и права других стран, осуществление 
совместных усилий по ознакомлению иностранных источников права с правовой системой 
нашей страны, установление двусторонних и многосторонних контактов с юридическими 
кругами на международном уровне в целях развития и укрепления дружбы, 
взаимопонимания, доверия и сотрудничества между афганскими юристами и кристами 
других стран, а также международных организаций.

На международной арене Ассоциация юристов Демократической Республики 
Афганистан выступает за установление новой правовой системы в качестве основы для 
установления системы международных отношений, строящихся на взаимном уважении и 
невмешательстве во внутренние дела друг друга, В основе современного 
межгосударственного права должна лежать такая новая система, которая позволила бы 
всем странам мира, независимо от их социально-экономических и политических систем, 
жить вместе в атмосфере взаимной помо1ци й сотрудничества. Организация Объединенных 
Наций может играть в этом вопросе весьма эффективную роль.

Прежде всего мы считаем, что юристы всего мира должны предотвратить новую 
катастрофическую мировую войну. Поэтому мы выступаем против гонки вооружений, за 
сокращение нынешних запасов ядерного оружия и за их окончательную и полную 
ликвидацию. В этой связи мы выражаем поддержку решений, достигнутых на Женевских 
переговорах 19 ноября 1985 года между руководителями Советского Союза и Соединенных 
Штатов.

Мы выступаем также за установление нового международного экономического и 
информационного порядка и надеемся, что в этих областях будут разработаны новые 
международно-правовые нормы.

Как Вы знаете, империалистические круги, к сожалению, развязали необъявленную 
войну против нашей страны. Вам также хорошо известно, что в нарушение положений 
статьи ЗЬ приложения к принятой 14 декабря 1974 года на сессии Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединенных Наций резолюции 3314 (XXIX) правительство 
Пакистана предприняло при участии Соединенных Штатов и гегемонизма агрессию против
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нашей страны. Эти страны засылают в нашу страну регул1фные группы и вооруженные 
банды для совершения актов саботажа и террористических деяний. В настоящее время 
на территории Пакистана и других соседних государств функционируют более 
120 лагерей, где обучаются банды контрреволюционеров. В этих лагерях американские, 
китайские, пакистанские и другие инструкторы обучают членов контрреволюционных банд 
методам пыток, убийств, грабежа, саботажа, разрушений и осуществления 
террористических актов.

Юристы Демократической Республики Афганистан призывают Комитет по правам 
человека Организации Объединенных Наций справедливо осудить эти деяния, идущие 
вразрез с правами человека.

Как Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций Бы играете важную 
роль в сохранении и укреплении международного мира и безопасности. Вас отличают 
серьезность и глубина в подходе к решению проблем, связанных с нашей страной, и Ш >1 

хорошо понимаете их. Поэтому юристы Демократической Республики Афганистан высоко 
ценят Ваши усилия по изысканию политического решения проблем, касающихся 
Афганистана.

Юристы Демократической Республики Афганистан также поддерживают вцдвинутые 
14 мая 1980 года и 24 августа 1981 года реалистические и конструктившле предложения 
правительства Демократической Республики Афганистан по решению проблем, связанных с 
Афганистаном, и вновь выражают свою поддержку проводимым под эгидой Вшвего 
представителя женевским переговорам. № j надеемся, что женевские переговоры 
обеспечат основу для проведения прямых переговоров мещду Денократической 
Республикой Афганистан и ее соседями - Пакистаном и Ираном.

№ j выступаем за установление миролюбивых отношений с нашими соседями и со 
всеми странами мира. К сожалению, Пакистан и Иран не только совершают интервенцию 
и агрессию гфотив территории нашей страны, но и препятствуют возвращению в 
Демократическую Республику Афганистан наших обманутых соотечественников, которые 
желают вернуться на родину.

Юристы Демократической Республики Афганистан убещдены, что в соответствии с 
принятым 18 июня 1981 года Президиумом Революционного совета Денократической 
Республики Афганистан Декретом о всеобщей амнистии те, кто покинул свою любимую 
родину и ведет скитальческую жизнь за границей, могут вернуться на родину своих 
предков без всякого страха и опасений.

Государство Демократической Республики Афганистан гарантирует сохранение их 
жизней, собственности, семей, свободы и достойный труд. В нашей стране есть 
конкретные правовые документы, которью обеспечивают гарантии и з г^ту их прав.

Кроме того, на своей чрезвычаной сессии 14 ноября 1985 года Революционный 
совет одобрил историческую декларцию. Как отмечается в этой декларации, родина 
ждет с распростертыми объятиями и в условиях полной безопасности, без какой бы то 
ни было дискриминации и различий, всех тех афганских соотечественников, которые 
находятся за границей, во имя развития независимого, демократического и нового 
Афганистана и сохранения их человеческого достоинства.
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В тексте декларации также указывается, что Демократическая Республика 
Афганистан готова пойти на возможное и принципиальное прощение в интересах 
национального согласия и компромисса на гибкой основе и в соответствии с 
национальными интересами страны, мира и обеспечения безопасности всей нашей родины.

Демократическая Республика Афганистан готова также пойти на переговоры со 
всеми элементами, которые невольно занимают враиадебную по отношению к нам позицию 
или которые раскаиваются в совершенных ими антинациональных и контрреволюционных 
деяниях. Революционный совет Демократической Республики Афганистан объявил, что 
впредь Народно-демократическая партия Афганистана не будет единственной руководящей 
силой государства и осуществление этих решений уже началось на практике. Большее 
число заслуживающих доверия представителей народа, которые не явл.чются членами 
Народно-демократической партии Афганистана, вошли 25 декабря 1985 года в состав 
Совета министров, а три дня назад - и в состав Революционного совета 
Демократической Республики Афганистан. Этот новый подход принят во имя расширения 
социальных основ государственной власти, во имя достижения полного мира и 
безопасности в нашей стране. Юристы Демократической Республики Афганистан вновь 
заявляют о своей горячей поддержке этой новой политики.

В 1985 году, в период с 23 по 25 апреля, в нашей стране состоялась Лоя джирга, 
в состав которой входят избранные представители афганского народа; в этом же году 
начались выборы в местные органы государственной власти и управления. К сожалению, 
средства массовой информации западных стран обходят все эти изменения молчанием.
Вот почему мы просим Вас довести мнение юристов Демократической Республики 
Афганистан до сведения представителей государств - членов Организации Объединенных 
Наций и надеемся, что наше письмо будет распространено в качестве официального 
документа Организации Объединенных Наций.

Учредительная конференция 
Ассоциации юристов 

Демократической Республики 
Афганистан


